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Sá r o s p a t a k i If jú s á g i  K ö z l ö n y
Megjelenik július és augusztus kivételével m in d en  hónap 15.-én. 
Előfizetési ára: Egy évre 3 P, félévre: l -50 P. Egyes szám ára 50 fillér. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Sárospatak , Főiskola.

1K e d v e s  O l v a s ó i n k .'
L a p u n k  m egindulásakor szeretettel köszöntjük kedves Olvasóinkat 

és kérjük, hogy olyan szeretettel pártfogo lják  58. évfolyamába lépő i f jú 
sági lapunkat, m in t  azt eddig is tették. Mi is teljes erőnkkel arra  fo 
g u n k  törekedni, hogy a tő lünk telhető legjobbat adjuk, am ely keresz
tyén, m agyar  és sajátságos p a ta k i  szellemet tükröz.

Az előfizetési díjat nem  em eljük ez évre sem, bár a felemelkedett 
árak  nagy gondot okoznak a Kiadóhivatalnak. Az előfizetési d íj 3 pengő  
lesz ezévre is.

Dr. T. I.-nek üzen jük  131/03. táboripósla számra, hogy kedves lapját 
m egkap tuk  s nagyon örültünk, hogy a távoli orosz fronton is gondol 
— m in t  régi p a ta k i  d iák  — a m i m u n k á n k ra  s megrendeli oda is 
lapunkat. Nagyon jó l  esett olvasni egy régi p a ta k i  d iák  m egnyila tko
zását, ki „nem hiszi, hogy lenne olyan megátalkodott egyén, ak i  p a ta k i  
diák  létére nem  küldené el évenkint azt a p á r  pengő előfizetési d íja t.“ 
A lapot k ü ld jü k  s szeretetteljes és baráti köszöntésünket k ü ld jü k  fron- 
tonlcüzdö Testvérünknek.

Dr. Eröss József (Ib .) előfizetését (10 P.) köszönettel nyugtázzuk.
Kiadóhivatali Főnök.
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S á r o s p a ta k i If jú s á g i K ö zlö n y
Főszerkesztő:

KOVÁTS ÁRPÁD 1942 szept.—október hó Felelős szerkesztő:
H E G Y I  J Ó Z S E F  tanár

Új év előtt...
A p a ta k i  diákság m inden  esztendőben megújul. Minden esztendő 

egy ú j  teremtés. A  régi emberekkel elment minden, am i régi, a feltörő 
újabb évfolyam  m inden t ú jra  kezd. Újra kezdődik még az is, am i az 
elmúlt évről rá n k  m arad t örökség, m ert a m últ  tapasztalatait úr ja  
áté ljük  s m á r  most, m in t sa já tunka t kezd jük  megvalósítani. Majd ha  
visszafelé nézünk erre az évre és összehasonlítjuk m ás esztendőkkel, 
meglátjuk, hogy ez az év is, gondola ta ink  is és te tteink is ugyanazok  
voltak, m in t  a m ásik  esztendőké. Egyik  oldalról m inden  új, m ásik  ol
dalról m inden  r é g i : az ú jn a k  és a réginek egységében él, a m últból 
és a jövőből egyform án merítve erőt a p a ta k i  diák.

Az elmúlt év meg nem  látott a lkalm ai, elmulasztott percei bűn- 
bánatot ébresztettek bennünk. Ez ennek az évnek első mozgató ereje és 
első indítéka. A m ásik  ind íték  a tapasztalatokban igen gazdag nyár  
volt. E lm arad tak  a külfö ld i tanu lm ányú tak , de nyár i  szolgálataink  
bőségesen elláttak tapasztalatokkal.

A nyár  eleji és őszi templomépítő  m unkatábor, a ka tonai szolgá
lat, hazánk földjének megismerése táj- és népku ta tó  táborokban, csép- 
lési felügyelés töltötte k i a nyaral. Mind tele indításokkal. Szégyenkez
n ü n k  nem  kellett sehol sem ; éreztük azonban mindig , hogy még töb
bet kell tennünk, hogy még többet tud n á n k  tenni.

Ezek az erők ind ítanak  most m inket,  hogy Isten akaratát, az evan
gélium  szolgálatát — Isten lelkének vezetésével és erejével — nagyobb  
elhatározással és m egújult erővel kezdjük el s ebben m a ra d ju n k  is 
meg az egész esztendőben. k .  a .
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í m A s m a o y a r A z s a t .
Első kérdés.

Máté 16, 15: „Monda n é k ik : Ti pedig 
kinek mondotok engem ?“

Krisztus ismerte az embert, tudta róla, hogy az em ber szokott és szeret 
véleményt formálni másokról is önmagáról is. Krisztusnak is lényeges volt az, 
hogy róla mi a véleménye az embereknek, kinek tartják Őt, milyennek ismerik. 
Mint ahogy az em ber általában szereti tudni azt, hogy mit m ondanak róla m á
sok, főképpen szereti azt, ha elismerik.

Mert sok em ber érezte, tapasztalta, hogy félre ismerik, mellőzik, nem lát
ják m eg benne azt, ami jó, csak a hibát. Ennek az az oka, hogy igen gyakran 
úgy m ondanak az emberről véleményt, hogy előre ítélnek. Mennyi kellemetlen
ség, szom orúság és megaláztatás származik abból valakire, hogy előítélettel, m ég
pedig rossz előítélettel vannak iránta. Krisztus is tapasztalt ilyen előítéletet, am i
kor N athánáel így s z ó l t : származhatik valami jó Názáretből ?

És a tömegnek volt véleménye, csakugyan helytálló volt a kérdés, mert 
volt rá fe le le t : némelyek Keresztelő Jánosnsk . . . Illyésnek . . . Jerem iásnak . . . 
prófétának. — Azonban Krisztusnak fontosabb volt az, hogy kinek mondják a tanít
ványai. Meg akarta Krisztus előzni azt a kérdést, amit egyszer Péter tett fel Neki: 
Uram mi m indent e lhagytunk éretted. Krisztus értette, hogy mit akar ezzel Péter 
kérdezni:  mit kapunk he lyébe?  Százannyit, amennyit elhagytatok. Most azt kér
dezi tő lük :  ti pedig kinek m ondotok  e n g e m ?  Tudjátok e azt, hogy mit ér, mit 
jelent az én követésem, mi a nyereség és a kincs, mit kaptatok Bennem és Ve
le m ?  Ezt a tanítványoktól kérdezi ilyen határozottan, ilyen céltudatosan. Akiket 
elhívott és mindig Vele voltak, akik a legjobban ismerhették, tanúi voltak cso 
dáinak, hallgatói tanításainak, akiknek kegyelmi ajándékokat adott, akiket a maga 
nevében elküldött. Ők kinek mondják Krisztust. Érzitek e ennek a kérdésnek a 
jelentőségét, döntő  súlyát testvéreim ?

Kinek tartod te Krisztust, aki az Ő szolgálatába szegődtél el, akit G azdád
nak nevezel, Uradnak, mert Tőle van megbízatásod. Szolgálatunknak, prédiká- 
lásunknak, h ivatásunknak minősége azon fordul meg, hogy kinek m ondjuk Krisztust.

Nézd, hogy ingadozik a tömeg véleménye. Még az úgynevezett művelt e m 
berek is milyen tudatlanok, milyen idegenül állanak ezelőtt a kérdés előtt. Váj
jon kiváltál-e már ebből a tömegből azóta, amióta teológiára jöttél? Lelkiéleted
nek, hitednek ez legyen legfontosabb problémája, hogy ismered-e már Krisztust, 
tapasztaltad-e már nagy lelki m egrendülések közepette, hogy kicsoda K risz tus?

Ez Krisztus első kérdése itt az év elején számomra. Életem ezer apró 
gondja felé emelkedjék föl a nagy gond, a drága  ismerés és a királyi találkozás 
előkészítése és m egszü le tése : Krisztus az én megváltóm, bűneimet vérével eltö
rölte, nekem idvességet kínál és íg é r ;  csak újra és újra kérdezi: ti pedig kinek 
mondotok _ engem ? Ez az iskolai esztendő akkor lesz számomra érték, ha meg
ismerem Őt, eljutok arra a nagy világosságra, ahol minden sugár Őreá hull, 
megérkezem abba  az országba, ahol a péterek hosszú sora könnyek között énekli 
a v a l lo m ás t : Te vagy a Krisztus, az élő Istennek Fia !

Elhangzott 1942. szeptem ber 12-én, az év első teológus áhítatán.
M ajor Zoltán theológus.

2



Méricz Zsigmond egykori pataki felolvasása.
1930 május 11-én délután 6 órakor a pataki ifjúság hívására Móricz 
Zsigmond a tápintézetben felolvasást tartott. Szabó Zoltán tkeol. tanár 
mondotta a bevezető beszédet, amely az Ifjúsági Közlöny 1930. évfolyam 
159—163. oldalain meg is jelent. U tána Móricz Zsigmondnak kellett 
volna felolvasni „A m agyar irodalom és a m agyar élet“ címmel, de 
a felolvasás nem készült el; ehelyett itt írt egy másikat, pataki diák
kora emlékeiből merítve. Ezt m utatta be, azonkívül Bornemissza Péter 
Elektrájából ős a Kivilágos kivirradtaig-ból olvasott fel. Itt írt felolva
sásának ceruzás kéziratát a könyvtárnak adom ányozta azzal a meg
hagyással, hogy életében nem szabad közölni. Meg is tarto ttuk  a meg
hagyást mind a mai napig. Most közöljük. A kézirat azért is becses, 
m ert tényleg kézirat, s nem gépen van írva.1 Hisszük, hogy szelleme 
nem veszi az ifjúságtól rossz néven a közlést. G. J.

H ölgyeim  és Uraim, „Spatak, ^930.
m. t. tanár urak,  
nemes tanuló i f jú s á g !

Most, ahogy itt állok önök előtt, érzem, hogy bizonyos felelősség van 
ra jta m !

35 év távolságából jövök. Mikor ma reggel Bpről elindultam s a haj
nali órában liften ereszkedtem le az ötödik em eleten levő lakásomból, 
ahogy zuhant lefelé a párnán (?) a  sikló szoba, — úgy éreztem, mintha 
az évek mélységébe zuhannék. S amint a  vonat belerohant velem a  tün- 
déri szépséggel viruló magyar vidékbe, mintha visszafele röpítene az idő
gép az ifjúság elfelejtett korába.

Milyen távo lság !
Ma ott van körülöttem a modern élet. zuhogó, pezsgő, zakatoló lá r

mája. A mai olasz—magyar futball mérkőzésen 40.000 ember van jelen. 
A tavaszi vásáron százezer em ber nyüzsög. A kis lányom egy tornaver
senyen vesz részt, ahol csak a szereplő ifjúság száma háromezer. S rem é
lem a Nemzeti Színházban is ott van az ezerötszáz ember, am ennyi befér. 
(Azért remélem, m ert ma délután a Légy jó mindhalálig megy.)

Valami különös, boszorkányos nyüzsgés van ebben a fővárosban, 
amely Magyarország lakosságának legalább egynyolcadát magában foglalja.

Erre megérkezem ide Sárospatakra s az első percek kedves, boldog 
zaja után körül vesz ugyanaz a mély csönd, nyugalom és béke, amit 35 
évvel ezelőtt itt hagytam.

S mialatt ezeket a sorokat írom egy 250 éves ház boltozatos, meghitt 
homályában, hol egykor a Perényiek kardja csördült és kupái csendül
tek, — arra  gondolok, mi az, amit én hozhatok ennek a társaságnak, aki 
itt egybegyűl. Mi az, amit tőlem várnak. Mi az, amivel hasznára lehetek 
ennek az ifjúságnak, amely nyitott szemmel, nyitott szívvel jelentkezett, 
hogy meghallgatja szavamat.

1 A kézirat 6. hátlapján a Móricz írá- 1930 
sával ezek vannak ceruzával í r v a : 1558 Kábultan a világ z a já tó l. . .

372 A kézirat néhol nehezen olvasható.
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Oly roppant elfoglaltságban élek, hogy hetek óta még annak a má
sik kis lányom nak sem tudok levelet írni, aki Berlinben van az egyetemen 
és epedve várja a soraimat. Lehetetlen volt egy-két órai csöndet terem teni 
m agamnak az utóbbi napokban, hogy elkészüljek erre a találkozóra.

Tekintsék tehát ezt a felolvasásomat rögtönzésnek, amelyet csak azért 
írtam le, m ert az író ír és nem beszél. Nálam a gondolat nem a  nyelv 
hegyén alakul ki, hanem az újjak bögyén. Már v ag y a  ceruza élén, vagy 
az írógép billentyűin, hiszen ötven könyvem közül az utolsó negyvenhetet 
írógépen fogalmaztam.

Tehát engedjék meg, mielőtt rátérnék a mondanivalóimra, hadd m u
tatkozzak be.

Én Sárospatakon, a kollégiumban csak ott kezdhetem a szót, ahol 
34 éve abba hagy tam ; én itt csak mint rossz tanuló jelentkezhetem .2

Három csikóval mentem el innen, — nem tudok szabadulni a  lelki 
kényszertől, hogy bevalljam, hogy engem ez a három csikó hozott vissza. 
Ezt a három fékezhetetlen paripát letagadni vagy szépítgetni olyan dolog 
volna, ami nem illenék egy valahai pataki diákhoz.

Bizony, m egesett: 1896 karácsonykor, három öreg szekundát vittem 
haza szegény szüleimnek az első diligencia remekléséül.

Latin, görög, német.
Kutya nehéz iskola volt abban az időben ez a pataki kollégium. Jó iskola 

volt, szép iskola volt, nagytekintélyű iskola volt, de — nehéz egy iskola volt.
itt ugyanis a tanárok azt akarták, hogy a diák tudjon.
Nem voltam én ehhez szokva. Nem így neveltek engem Debrecen

ben. D ebrecen! Az volt a jó iskola. Nem tanultam  én ott tizedrészét se 
annak, amit Patakon, mégis második voltam az osztályban. Első azért ott 
se. Mert ahhoz, hogy első legyek, — ott is kellett volna egy kicsit tanulni is.

Pedig diákkorom ban két dologhoz nem értettem. Egyik, hogy meg
tanuljak valamit. Másik, hogy előadjam, amit tudok. Ma sem értek egyik
hez sem. Nincs memóriám és nincs szónoki képességem.

Bizony így történt, hogy Zsoldos Benő tanár úrnál öt órán egymás 
után lőttem be, ugyanabból a tíz sor Ovidiusból. Igaz, hogy sohase vár
tam, hogy a történtek után még egyszer és még egyszer és még egyszer 
felhív. De minden órán azzal kezdte, hogy „Hogy te s ilá n y !“

Szegény tanár úr, milyen puritán és jóhiszemű volt. Ma már a leg
nagyobb szeretettel emlékszem rá, s nagyon imponál nekem, hogy mikor 
egyszer a névnapján felvirágoztuk a  katedrát, azzal kezdte az órát, hogy : 
„Vigyétek ki innen ezt a  szem etet.“

Ilyen tanárok előtt megállani a helyemet nem s ik e rü lt. . .  Nehéz 
iskola volt ez . . .

Az én tanulási módszerem nem vált be. Nekem ugyanis egyéni mód
szerem volt. Én szeptemberben egyszerre végig olvastam az egész tan
anyagot, az összes tankönyvet, amit a Trócsányi-könyvkereskedésben meg 
kellett venni, s azzal tudottnak vettem az egészet és külön forrástanul
mányokba merültem.

2 O sztályjegyei: 1894/95-ben IV. o .: 2, 3, 2, 2, 1, 2, 3, 2. — 1895/96-ban V. osztály
ban : 1, 1, 2, 2, 3, 1, 2, 2. — 1896/97-ben VI. osztályból eltávozott.
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Emlékszem egyszer hat kötet zöld fedelű könyvet cipeltem a hónom 
alatt negyedikes koromban. Meglát a kollégium hátsó kapujánál Kovácsy 
tanár ú r s azt k é rd i:

— Hát te mit viszel fiam ?
— Macaulay, — mondtam ártatlanul.
— Azt nem úgy ejtik ki,’ hanem M é-kó-li!
Ez a Mékóli az én legnagyobb pataki emlékem. Ő ábrándított ki 

Jókaiból. Addig ugyanis szenvedélyes Jókai-olvasó voltam. Tizennégy éves 
koromra legalább hetven kötetét elolvastam, de Mékóli hallatlan arányú 
történelm e után a skót világ rom antikája s ekzakt igazsága után nem kel
lett többet a regény csillogó játéka.3

Egyszer betévedtem a  görög szobrok gipsz öntvényeivel zsúfolásig 
töltött termébe. Megbabonázott a görög szobrászat. Pasteiner Gyula nagy 
művészettörténetét akkor egy évig tanultam , — az ötödikben. Még ma is 
ez az alapja műtörténelmi érzésem nek és ízlésemnek.4

Aztán különös hálával tartozom Csontos tanár úrnak, aki tem pera
mentumos és nagy fantáziájú történelmi előadásaival a magyar história s 
különösen Mátyás király szerelmesévé tett, pedig ecsetelte, hogy Mátyás 
ágyút szegeztetett az országgyűlésnek, úgy szavaztatta meg az adót. Már 
akkor elhatároztam, hogy megírom Mátyás királyt. Ha Isten segít, még 
talán meg is teszem.

Ilyen emlékek rajzanak fel bennem  az öreg kollégium várszerű boltjái 
alatt. — És a vár ! Mennyit kerülgettem  a tömör romokat, lesve a  Rákóczyak 
szerencsecsillagát.

Sőt irodalmi munkásságomat is itt kezdtem. Itt írtam első színdara
bomat, amit elő is adtunk öcsémmel és diáktársaim mal a Kiséry-házban. 
S dacból itt kezdtem Ovidiust lefordítani hexam eterekben. Az irodalom 
örök kárára  eltűnt ez a fordítás. Volt vagy húsz sor. Igaz, hogy dolgoztam 
rajta  vagy ezer sor árát.

Első honorárium ot is itt kaptam. Szüleim háza nagy diáktanya volt. 
Egy karácsonykor felszólított egy jogász lakónk, hogy írjak neki egy sze
relm es verset. Mélyen lenéztem ugyan e könnyű múzsát, de azért megír
tam. Karácsony után, mikor visszajöttek a diákok, este disznóságot vacso
ráztunk. Egyszer csak azt mondja édesanyám :

— Tudjátok-e mit eszünk? Zsiga kapta valami versért.
Sőt még szervező munkát is végeztem. A hatod osztálynak volt akkor 

egy nagy sérelme. Az, hogy az Erdélyi János önképzőkör alapszabályai 
nem engedték meg, hogy már a hatodik osztály is beléphetett tagnak. 
Én voltam az a forradalmi tényező, aki titkos önképzőkört alakított, mély
nek tagjai voltak Marton János,5 Korláth Andor,0 Szász Tihamér, Kiss Laci7 
és Szabó Jóska.8 Szombat estéken gyönyörködtünk egymás elmeműveinkkel.

Tanítványom is volt. Egy borsodi gyerek, olyan kemény kis fickó, aki 
megtette, hogy néhány napi vakációt csináljon magának, tüzes dróttal

3 Anglia története II. Jakab  trónralépte óta. F o rd .: CsengeriA. I—VI. k. Bp. 1875—77.
4 Pasteiner Gyula: A művészetek története. Bp. 18S5. A nagykönyvtári kiadási

lajstrom is őrzi a nevét. (1200. B eöthy: A tragikum, Kisf. Társ. év lapjai Moliere h^tt
kötetével.) — 5 Theol. tanár, 6 Ügyvéd, volt prágai képviselő. 7 Erős ember, gyulai
árvaszéki elnök, 8 Prügyi Sz. I. f
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sebeket égetett a kezén s azt mondta, hogy veszett kutya m arta meg. Kun 
Zoltán dr. ur kiégette a sebeket s azt m ondta: eredj órára. El lehet kép
zelni egy ilyen ta tárral mennyit kellett harcolni, hogy eredm énye legyen.

Hol volt nekem időm, hogy a napi iskolai penzummal foglalkozzak!
Szóval, ha az em ber soká firtatja, kiderül, hogy az aranyos diákélet 

voltaképen szegény fiúknál már ugyanoly erős életharc, mint a felnőtteké. 
Egyszerre három urat szolgálni, az iskolát, az életet és a saját belső, ön
tudatlan fejlődést, — az ritkán egyeztethető össze.

Harmincöt év telt el azóta. S én ezalatt kivételesen nehéz és harcos 
életet éltem végig. De annál nagyobb izzásban sohase voltam, m in táz  itt 
töltött két és negyedév alatt.

Az ember egész életében azt az életvonalat folytatja, amit 12 és 18 
éve közt kezdett. Ez a jellem kialakulásának kora. És a lelki erők ébredé
sének s a szellemiség megnyilatkozásának ideje. A szenvedés többet ad az 
embernek, mint az öröm. Ilyenformán én sokat köszönök a pataki skólának.

Amit azóta mint író csináltam, annak gyökerei innen indultak el. Itt 
tanultam  a történelm et oly végtelen nagyra becsülni. Mert minden perc 
az előző perc folytatása és minden élet az előző életek folytatása.

A Patak felett futó felhők a magyarság felhői voltak mindig az én 
számomra. S az a határtalan irodalmi szellem, amely ebben az időben itt 
uralkodott, rendkívül kedvező volt egy leendő író számára. Nagy és nemes 
eszmék uralkodtak itt a lelkeken. A Kazinczy házához kivittek bennünket 
Széphalomra s ez egy életre elhatározó befolyást gyakorolt rám. A Tompa 
Mihály, az Erdélyi János s mindezek fölött a Kossuth Lajos lelke égetett
és gyújtogatott itt. Ma m ár csak incidensnek tűnik fel előttem az iskolai
baleset, mintha nem is azért küldött s hozott volna ide a sors, hogy a 
gimnázium negyedik, ötödik és hatodik osztályát elvégezzem, hanem n a
gyobb cé lb ó l; azért, hogy itt megízleljem és belélegezzem a  tiszta irodai- 
miság és hazafiasság szellemét.

Itt tanultam  meg, amit azóta vallók, hogy az élet és az írás ugyanaz
és egy. És hogy számomra m indenesetre az é le t : az írás.

Bennem már ekkor az írás filozófiája ért s olyan gerendákat helye
zett el lelkemben a sors, am elyekre terhet lehetett rakni. Tudást és szé
les érdeklődést nyertem  és önérzetet és nagy ambíciókat szított bennem 
itt az élet.

Az irodalomnak végtelen nagyrabecsülése, szenvedélyes akarása és 
boldog kielégülése volt az, amit én itt megkóstoltam. S így ma m ár csak 
szeretettel s hálával emlékezem a bodrogparti Athénre, ahol minden kő 
a magyar históriát s minden hagyomány a  m agyar irodalom rajongását 
lehelte. Önkéntelen hatások gyűrűztek fel bennem. A tömör kollégium, a 
nagy könyvtár gyönyörű term e a százezernyi régi könyvvel, a döbbenetes 
hatású vár és az egész szellemi élet, mely itt élt és lihegett, a szellemi munkás
ság dicsőségére tanított. Még a szinte tragikus összeütközés is, am elyet m a
gam idéztem magamra: áldásossá és hasznossá lett későbbi írói életem re.

Hódolattal és szeretettel köszöntőm azért e szent falakat s hálával 
és örömmel üdvözlöm az emlékeket s az itt folyt határtalan jelentőségű 
kulturéletet, amely mindenkire, aki azóta itt tanult, dolgozott és álmodo
zott, — csak nemes és felemelő hatást gyakorolt. Móricz.“
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Istenháza épül Szegilongon...
Úgy kezdődött, hogy az idén nem lesz munkatábor, nem megyünk temp

lomot építeni, telek-, anyag-, pénzhiány miatt nem épül fel a szogilongi 
istenháza. Aztán a magyar református áldozatkészség adott telket. Ez volt 
a folytatás. S az lett a vége, hogy felépült a templom is. Mert m unkatá
borba ment ismét a pataki teológus ifjúság, hogy ne várjon hiába a sze- 
gilongi kis gyülekezet, s m ert tudta, érezte, hogy Nagykázmér után Sze- 
gilongnak kell következni.

Nem hallgattunk semmi intésre, aggodalmaskodásra, józan belátást 
kérő szóra, nem törődtünk azzal, hogy ennyi pénzből nem lehet tem plo
mot építeni, elhatároztuk, hogy megyünk, — és m entünk! M entünk,s be
bizonyítottuk azt, hogy nem szükséges a pontos előkészület, aprólékos 
gondosság egy vállalkozás megindulásához, csak egy valami k e l l : Istenbe 
vetett hit. Nekünk e mellett bátorságunk, lelkesedésünk is volt, s ezért 
mertünk elindulni, ezért m ertük megkezdeni a templomépitést.

Kimentünk tehát Szegilongra, s velünk jött mindenki, aki úgy érezte, 
hogy szükség vap rá. Mendurtól teol. igazgatóig kézhez ragadta mindenki 
a csákányt, s a lapátot, mindenki szívesen dolgozott.

Először nehezen ment a munka. Nagyon kemény volt a talaj, s ép 
a földmunka tartott legtovább. Ásó, lapát csődött mondott, csákányt ke l
lett kézbevenni, hogy megássuk a fundamentumot, az alapot, am elyiknek 
jó mélynek kell lennie, hogy megállja a falakat. Sok feltört hólyagos te 
nyér, sok veritékes arc tehet bizonyságot erről. S mikor végre kész volt 
az alap, s m egkönnyebbülten lélegzettünk fel, jött az építész, kinek pa
rancsára még lejjebb kellett menni egy félm éterrel. Ástunk, lapátoltunk 
tovább. Aztán egy nap m unkába álltak á  kőművesek is. Rakni kezdték 
az alapot. Mi pedig hordtuk a kezük alá a  köveket, kevertük, hordtuk a 
maltert, nagy igyekezettel, hogy ne legyen okuk panaszra.

S mindezt jókedvűen, vidáman csináltuk. Nem kényszerűségből, de 
szívből. Lapátolás, m alterhordás közben gyakran felcsendült ajkunkon a 
nóta. Jókedvünk egy percre sem csökkent. Pedig sokszor fáradtak voltunk 
már estére, de ezt senki sem mutatta volna. Nem akarta senki elismerni, 
hogy stúdiumhoz, tollhoz szokott keze nehezen szokja meg a kemény ásó-, 
csákánynyelet, s a nehéz köveket. Mindenki erősnek, kitartónak mutatta 
magát.

Hogy sikerült m indez? Hogy tudott egy diákság saját erejéből tem p
lomot építeni, hogy tudott testi munkához nem szokott 20—25 teológus 
hetekig napszám oskodni? Egyszerű a válasz: úgy, hogy minden reggel, 
s este előkerült az írás, felcsendült a  templomépítő CXXII. zsoltár, meg
nyíltak a  szívek Isten előtt. S ő megsegített. Adott pénzt, mikor fogytán 
volt, adott derék szegilongi asszonyokat, kik, időt nem kímélve, szívesen 
vezették a tábor konyháját, terem tett áldozatkész magyarokat, akik ingyen 
fuvaroztak napokon keresztül, akik — ki egy kenyérrel, ki 10 1. tejjel, ki 
tojással — segítségünkre siettek és segítették építeni a templomot. Ő nyi
totta meg a gyülekezetek szívét és a zsebét, mikor az egész heti munkát
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követő vasárnap, elm entünk a közeli, s távolabbi falvakba, városokba, 
hirdetni az Igét, s gyűjteni az istenházára.

Aztán vége lett ennek is. Mint néhány nap, úgy eltelt az a három 
hét, s nekünk haza kellett jönnünk. Kevesen m entek p ih en n i; volt aki 
katonának ment, s volt olyan, aki dolgozott, pénzt keresett. Szomorú szív
vel váltunk el egymástól, hisz olyan jó volt együtt lenni, együtt dolgozni.

Most ősszel ismét kimentünk egy hétre, dolgozni még, amit lehetett. 
IS most állnak m ár a falak. Sajnos, csak a falak. Csak a kék ég borítja 
be hatalm as tetőként a félig kész templomot, ahova most beesik az eső. 
Tető kell a falakra, belülre pedig, hogy élet költözzék a  falak közé, — 
karzat, szószék, padok. Mind ehhez 8000 pengőre lenne szükségünk, ne
künk pedig elfogyott a pénzünk. Még sem csüggedünk. Nem csüggedünk, 
m ert tudjuk, hogy nem sokára együtt lesz a pénz. A szegilongi gyüleke
zet templomának fel kell épülnie, m ert mindenkinek, akit érdekei a m a
m agyarság sorsa, látnia, tudnia kell, hogy itt északon veszélyben van a 
m agyarság ! Az idegen tengerbe szétszórva, fogy, egyre fogy a mi m arok
nyi református népünk. Kell valami összetartó, erőtadó kapocs, kell az 
erős vár, a templom.

A pataki diákság látja ezt. Ezért épült a nagykázméri templom, ezért 
épül most a szegilongi, s ezért fog még — Isten segítségével — több is 
ép ü ln i!

Elmondtuk a szegilongi m unkatábor történetét, bem utattuk a  félig 
kész isten házát.

„Ki-ki amint eltökélte magában, úgy cselekedjék.“
_______ Jakab Károly II. é. hh.

Én a« Ö szolgája vagyolt!
Nem vagyok költő,
Csak régi csodáknak  
Halkszavu regőse.
Nem vagyok győztes,
Hatalmas vezér,
Csatáknak Hőse.
Nem Járok fényben,
Nincs palotám, kincsem,
Mégis van Hatalmam,
Oly, mi másnak nincsen.
Nem veszik nevem ajkukra 
Kiáltó tömegek,
Munkámhoz ily dolgok nem is illenek.
Nem fizetnek nékem arannyal,
Nem övezi fejemet babér,
Minden Jutalmam egy falat kenyér . . .
S mégis enyém a legdrágább bér . ..
Néhány csepp vér . ..
Örök életemnek e drága pecsétje,
Krisztus vére.
Én az Ö szolgája vagyok! —I—ó—ó.
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TEMPLOM ÉS ISKOLA.  LEyÉL LAJ0SNAK

Kedves Főszerkesztő Ú r !
Tegnap beszélgettünk. Nem volt idő, hogy mindent elmondtam, meg

hallgattam volna, levelet írok, hogy megmondjam mindazt, ami szívemen 
fekszik.

A pataki diákok az elmúlt két évben a sok egyéb építő munka mel
lett egy új építési sorozatot kezdtek. A sorozat egy rombadőlt templom 
újjáépítésével kezdődött. Egy új gyülekezet épült Nagykázméron, miközben 
a  rombadőlt templomot építettük s ahogy építettünk, magunk is épültünk. 
A múlt évben a szegilongi gyülekezet volt a szemünk előtt s szinte a lehe
tetlenséggel mentünk szembe, amikor telek és építőanyag nélkül össze
rakott filléreinkkel, amely a szükséges pénznek csak negyede, vagy ötödé 
volt s egy tervvel a kezünkben, nagy munkakedvvel és szilárd hittel 
fogtunk hozzá a munkához. Már majdnem magunk is elismertük, hogy 
lehetetlenséget akarunk, amikor másnap reggelre megjött a le v é l: egy 
szegilongi család felajánlotta telkét, hogy megkezdhessük a fundamentum
ásást. Isten megszégyenített. Tanultunk ebből a tanításból, elkezdtük a 
munkát s már állnak a falak s a tető is egészen biztosan meg lesz.

Reformátoraink azonban nemcsak templomot építettek, hanem iskolát 
is. A tudás hatalom. Nem mi kezdtük az iskola építését, de úgy látom és 
úgy látjuk, hogy a templomépítésekkel elkezdett sor így folytatódhat a leg
jobban : iskolaépítéssel. Szeretnénk részt venni a Horthy István kollégium 
építésében. Jelentkeztünk a munkára, táviratoztunk :

Zilahy Lajos író 
Budapest,
H íd szerkesztősége.

„Gyertek m agyar  fiúk, gyertek napszám osoknak, 
épétsük m.eg az i s k o lá t !“ M e g y ü n k !

Sárospataki református theológusok.
Hiszem, hogy a nyári vakációban össze tudjuk szedni a munkatábort, 

amelyben a m agyar ifjúság hozzáértő m esterek vezetésével építi majd az 
iskolát. Nem új munka az ilyenfajta Sárospatakon. Amikor 1682-ban hosz- 
szas száműzetés után visszatértek a pataki diákok Sallai Pál szénior 
vezetésével Sárospatakra, maguk fogtak' hozzá az iskola újjáépítéséhez. 
Maguk takarították ki az árva iskolát s kezükbe vették a  malteros kanalat 
s mind a falakat, mind az iskola rendet maguk építették. Tanárokat fogad
tak, megműveltették az iskola földjeit, megkapálták az iskola sző lő jét. . . 
Ismerjük már mi az iskolaépítő munkát.

Hány iskolát építettek úgy, hogy diákjai hordták a követ ? Melyik 
iskolának van ilyen m unka— m ár a története első lapjára írva ? A kövekbe 
épül az iskola szelleme. Ennek az iskolának igazi magyar szellemét saját 
kezünkkel kell a kövek közé építenünk, hogy annak minden köve a ma
gyar földben mélyen bennegyökerező szellemet tartsa és őrizze, s a m a
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gyár szellem otthon érezze magát a falak közt. A m unkatábor kettős m un
katábor le s z : az iskolának falait és szellemét fogja építeni úgy, hogy 
semmi erő azt szétrombolni ne tudja.

Az iskolaév végéig nem mehetünk el innét, nem dolgozhatunk az 
iskola építésén két kezünk munkájával. A m unkatábort azonban megkezd
jük. A vas sín verésének hangja idáig hallatszott s elkezdjük az építést.

Első a romok eltakarítása. E ltakarítjuk a mi egyéni és közösségi éle
tünkből a hasznavehetetlent. Szétválasztunk mindent. Az értékekre vigyá
zunk munkaközben, m ert azok felhasználhatók. A látszólag értéktelen 
dolgokat összegyűjtjük: „Szedjétek össze a m aradékokat!“ Meg van min
den egyes darabnak a helye.

Ezután jön a régi fundamentum megtisztítása és az új fundamentum 
ásása. Az egyetlen fundamentumra építünk, am ely vettetett — mindent 
kiásunk, addig hatolunk lefelé, amíg ezt a  sziklát meg nem találjuk, hogy 
Ő rá  építhessünk. •— Közben megindulhat a meszesgödör kiásása. Nem 
lesz ez része az épületnek, de szükség van rá  az építkezéseknél. Mész- 
oltás, homok, víz, szerszámszerzés, mind ilyen munka. Gondoskodni kell 
előre, hogy a nagy munka idején már készen álljanak, se embert, se he
lyet ne foglaljanak el, amikor már a  kövek rakására kerül a sor.

Jöhet már a kőhordás is. Sok segítség kell ehhez. Sok fuvar. E lkeli 
menni a bányákba. Az egyik bányában alapozáshoz való fekete követ 
kapunk. Lehet, hogy csillével már beszállították a vasúthoz a követ, de 
rakásra  kell rakni, az iskolához kell vinni s nehéz munka ez, m ert a fekete 
kő éles — elvágja a kezet s a nehéz kövekhez több ember együttes m un
kája szükséges. — Úgy ne járjon valaki, ahogy én jártam . Szegilongon 
ugyanis ketten próbáltunk felemelni egy követ, nem ment s ahogy a lá
bam ra esett, lejött róla a  köröm, s a vastag cipőn keresztül is felhasadt 
a bőr. — A fairakáshoz fehér kő kell, azt megint másutt kapunk. Ezen
felül még a tégla, a beton, a gömbvas, meg a fa. Cserép is kell a tetőre.

Sok munka van az építéssel. Hát még ha szellemi épületet akarunk !
Kezdjük el a m unká t! Egyesült erővel, jó munkamegosztással haladni 

fog az építkezés. Ne legyen akadály a távolság, kezdjük el valóságosan 
az ép ítkezést! Most a szellem építését, azután nyáron az iskola „testének“ 
építését. — Ha erre já r Főszerkesztő úr, nézzen be hozzánk, ha látjuk 
egymást, jobban megy a munka megosztása.

A viszontlátásig a pataki diákok nevében szívből köszönti
Sárospatak, 1942. október 6. fiatal barátja:

______________ Kováts Árpád

Lepkevadászat.
Egy röpke perc . . . egy villanás,
S én futok tovább.
Egy pillangót tizük, csillogó kis lepkét. . 
Már-már elfogom . . .
De, jaj, lovászául;
A boldogságom volt. —I—ó—ó.
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B á c s k á b a n ,  a b u k o v i n a i  m a g y a r o k  k ö z ö t t ,
Patakról hárman voltunk az Állattudományi intézet táj és népkutató 

táborában Bácsandrásszálláson és Bácsandrástelkén. Nem naplót, nem úti 
élményt akarok írni, bár kétségtelen dolog, hogy élmény volt számomra 
ez az út.

Kik ezek a m agyarok?
Mária Terézia katonája volt Hadik András, aki odatelepítette őket 

innen Magyarországról. Három bukovinai falu népe it Bácskában 25 te 
lepülésen él. Kevés református, nagyobbrészt római kathólikus. Mintegy 
hatod része csak a református, itt két református településen é ln e k : And- 
rástelkén és Andrásházán. Idetelepítésüket egy református lelkipásztor in 
tézte : Bognóczky Géza, aki velük el is jött és most Andrásszálláson lel
kipásztor. Voltunk a vendégei, m ondhatatlan kedvesek és jók voltak hozzánk.

Kedves, vendégszerető, jó magyarok. Magyar öntudatukat jellemzi az, 
hogy aki hitét elhagyta, vagy elrománosodott, esetleg benősült, vagy férj
hez ment valami román családba arra  azt m ondják : elkorcsult. Büszkék 
arra, hogy magyarok, azért kellett olyan sokat szenvedniük, és sok meg
aláztatáson keresztülmenniök. A római katolikusok jobb helyzetben vol
tak, többet élveztek az állam kegyeiből, mint a reformátusok, jobban el
nézték hibáikat. A reformátusok például nem kaptak államsegélyt egyházi 
építkezések céljaira, sőt rosszakaratú és rosszindulatú ellenszenvet vontak 
magukra. Teljesen a maguk erejéből építettek új iskolát, m ert a román 
állam kimondta a régi iskola használhatatlanságát. Az új iskolát is sok 
utánnajárással és közbenjárással vehették birtokukba. Azért nem lázadoz
nak, nem tapasztaltuk sem a kommunizmusnak sem a  vallási türelm et
lenségnek semmi nyomát. Itt jóval kevesebb birtokuk van, megélhetési 
lehetőségük nehezebb, nincsennek alkalm ak fuvarozásra, ezért gyakran 
emlegetik a havasokat ahonnan egészen Besztercéig vitték a fát.

Büszkék arra, hogy magyarok, tudják azt, hogy ez kitüntetést érde
mel, mondogatják, hogy ők nem korcsultak el. Nyelvjárásuk különös szé
kely. Magukat bukovinai székelyeknek, mondják. Erkölcsi életükre árnyé
kot vet az a tény, hogy a házasságok legnagyobb része úgy történik, hogy 
ellopják a lányt, elszöknek, néhány nap múlva visszatérnek és megeskiisz- 
nek. Ennek szerintük az a magyarázata, hogy a tisztességes lakodalom 
nagyon sokba kerül. Korán házasodnak, 20 esztendős leány már idős, nem 
kérik táncba. A lányok 15 évtől, a legények 18 évtől kezdve már házas
ságot kötnek.

Sok a gyermek, találkoztunk néhány asszonnyal, akik 18—20 gyer
meket szültek, nem él mind. Nagy a gyermek halandóság, ennek oka, 
hogy nem sok gondot fordítanak rájuk, nem értenek a  csecsemő ápolás
hoz. Ha a gyermek meghalt, nem nagy bánat, mert mi lenne, ha mind 
élne. Ilyen felfogással nézik az életet, mindent, amit hoz magával, elfo
gadnak, és tudomásul veszik, amit elveszítenek. Minden olyan hiba, bűn, 
ami általában az em berrel megtörténik, ami megkísérti, dívik náluk. Ve
rekednek, haragudnak, de ham ar megbékélnek.
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Van népdaluk, szőnek, fonnak, énekelnek, mesélnek, játszanak és 
táncolnak a maguk módján és a maguk szokása szerint. Nem káromkod
nak, legalább is az Isten nevét nem káromolják. Vasárnapot megszentelik, 
vallásosságuk átlagos, nem mély és nem felszínes. Babonások, kuruzslók, 
jövendőmondók.

Magyarok. Nyelvükben, amelyik izes, zamatos, ruházatukban, ezen 
cseppet sem látszik az oláh hatás. Azt mondta a lelkipásztoruk a nála 
vizitelő m agyar csendőrnek : szeressék ezt a népet erényeivel, hibáival. 
Mi válaszolunk a csendőrre l: szeretjük őket, m ert magyarok.

Major Zoltán.

Imádság.
Uram, szeretem a házadban lakozást.
Imádság os szívvel lépek lm Eléd.
Áldom háromszor szent neved,
Hogy utamat ide vezetőd.
Áldlak Isten, minden földi Jóért,
Mellyel éltemben körül vétettem,
Többet, sokkal többet adtál, Uram,
Mint amennyit bűnös ember, megérdemeltem. 
Tegyen kegyelmed továbbra is velem,
Tegyen a  Tiéd bűnös életem. —I—ó—ó

K É K P A P I R .

Tizet üt az óra, lassan nyugovóra tér az Alma M ater; három kis
diákom máris alszik szépen, édesen szendereg.

Kívül a sötétség beles az az ablakon, de nem lát keresz tü l: kékpa- 
pir van rajta, mely szobánkat szinte elszigeteli a világegyetemnek kék- 
papiron túli nagyobbik felétől.

Riadt melódiát csal ki az őszi szél a sárguló fákból, s ez a kék vá
laszfal olyan sejtelmessé szűri a  hangokat, mintha a Mindenség trans- 
cendenciája suttogná titkait.

A kékpapirt nézem s asszociál ag y am : háborúban élünk, komoly, 
fergeteges világégés között.

Gondolatom szárnyán felszállók az éjbe, szörnyű messzeségben fénylő 
Galaktikák végső csillagára. Szétnézek az űrben : fényévmilliókat röpke 
pillantással áttekint a lelkem. Valahol középen, elrejtett sötétben, kis csil
lagot kémlel féltő tekintetem. Parányi izzó gömb parányi csatlósa; je len
téktelen kis zuga a v ilá g n a k ... Mégis kedves nékem  ez a pici porszem: 
ott székel az Élet, ott fészkel az Ember, ott támad az Eszme az apró sártekén ...

Isten szeretete mely igen kedvelte ezt a  kis csillagot!... „Dermesztő 
hideggel, vagy izzó meleggel az egész világűr sterilizáltatott: nincsen sehol 
élet, nincsen sehol lélek, csak a mi Föld-ünkön“... (Eddington-t idézem). 
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Hogy kéne örülnünk, hogy kéne szeretnünk, széles jókedvünkben 
testvérré ölelnünk mindent, ami élő, mindent, ami lé le k ! . . .

És m égis: mit látni ? j a j ! mégis mit látni az atomnyi gömbön ?! Az 
a pármillió pici parazita, — a „Teremtés U ra“ — nem szereti egymást, 
nem tűri meg egymást, kipusztitja egymást! Ököllel, bicskával, fegyverrel, 
bombával, levegőben szálló otromba gépével, tengereken úszó páncél vá
rosával megy néki egymásnak. Buta, gőgös em b er! ...

Visszajövök gyorsan, m ert nagyon szomorít ez a  roppant távlat. Asz
talomon a K önyv: lapozgatok benne ,Ha csak testvéredet s gyerm e
ked szereted : mi jót cselekedtél? Ellenségeinket, ellenünk törőkét, fosz
togatóinkat éppúgy kell szeretnünk, mint jóltevőinket.“ Ezt mondja az írás, 
am a Názáreti végrendelkezése.

Nem hallgatunk rája, sőt ellenkezőjét tesszük az ő drága parancso
latinak, nem egyszer nevével leplezve tettünket. — Mégis v igasztaló : az 
ő szeretete ezt is elfedezi, ezt is megbocsátja.

Légó-kékpapirral álcázott ablakon bekopogtat J é z u s : „szeressétek 
egym ást!“ Talcdch Béla IV. é. hh.

A theol. ifjúság egy része, a  g im n a z is 
ták  fe lsőbb osz tá lyú  tanulói és a  taní tóképző 
n ö v en d ék e i  a  n y á r  fo ly am án  cséplési  e llen
ő rö k  voltak.

Szegilongi tem plom épító  m u n k a tá b o ru n 
k a t  mintegy 2 2  résztvevővel  ta r to t tuk  ju n iu s
16 - tó l  2 8 - ig .

Katonai szolgálato t teljesített  K a ssán  13, 
M iskolcon 18 theo lógus  és segédle lkész  tes t
v é rü n k .

Az államtudományi intézet táj és n é p k u 
tató o sz tá ly án a k  tábo rán  ré sz tv e t t e k : a  b a 
r a n y a i  K opács  k ö zségben  Szepessy  Im re  tb . ,  
B á cs an d rá sszá l lá so n  M ajo r  Zoltán  t h . , H a 
rang i  László  és R u szkay  A n d rá s  tanárok .

A dunavecsei nyá r i  KIÉ táb o rb a n  B'c- 
recz  Á rp á d  képviselte  a  theo lógus  if júságot.

A bibliákon m u n k a  szept. 2 6 - á n  ebben 
az  évben  is m egindult .

Sipos Zoltán segédlelkész ,  helye t tes  ének  
és zene taná r i  a lk a lm a zá sb a n  van  a  g i m n á 
z iu m b a n .

A tanítóképzőintézet i f jú sága  k irán -  
du lu s  ke retében  c sa lán t  g yű j tö t t  ipari célokra.

Kodöbőcz József taná r t ,  volt pa tak i  theo- 
lógust  a  tan í tóképző in téze t  m eghívta  p e d a 
gógia. tan á rán ak .
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Hegyi József gimn, t a n á r  ebben  az  év
ben  is készséggel vállalta,  m in t  sa j tó k am ara i  
tag a  kam aráv a l  szem b en  l ap u n k é r t  a  fele
lősséget.  A szerkesz tés re  és a  k iad ásra  v o 
na tkozó  ügyeket  m in t  eddig, ú g y  ezen tú l  is 
az  if júsági főszerkesztő  és k iadóhiva ta li  fő 
n ö k  intézi.  K é r jük  az  előfizetőket és m u n k a 
tá rsak a t ,  hog y  m in d en  ü g y b en  h o zzá ju k  for
d u l jan ak .

Szeptember 13-án volt a  fő iskola  és a 
tan í tóképző- in téze t  évnyitó  ünnep é ly e .  T árczy  
Á rp á d  g im n.  és köz igazgató  m o n d o t t  m e g 
nyitó  beszédet.  J a n k a  Káro ly  főiskolai g o n d 
n o k  szólott  m ég  az  if júsághoz .

A II. Ielkészképesitő vizsgák szept.
1 5 — 1 6 - á n  voltak .  V izsgá t  te t tek :  Balogh D á 
niel,  Bazsó Béla, Berta lan  Im re,  C sorba  Géza, 
Csőri Is tván ,  Is tók  Miklós és Szabó  Im re s. 
lelkészek.

Csendesnapokat tartott a  theol.  i f jú 
ság  szept.  2 1 — 2 2 - é n .  Szabó  Miklós r á k o s -  
palota i  lelkész  is tartott  e lőadás t  és segített 
az  U n  Sz e n t-v a cso ra  k iszolgá l ta tásáná l.



Bibliakör! kirándulás. Okt. 5 -é n  b ib 
liaköri  k i rán d u láso n  vett  részt  több m in t  50  
ungol- in te rná tus i  n ö v e n d ék  Harangi  László 
gim. t a n á r  vezetése mellett . A k irán d u lá s  a 
szegilongi tem plom hoz  vezetett ahol  im á d 
sággal és m u n k áv a l  töltötték el a  szép őszi 
napot.

Katonának bev o n u ltak  ; S z a rk a  Béla, 
Ecsedi L a jo s  és C su k a  A n d o r  tan í tóképző
intézeti taná rok .

Tizenegy e lsőévesünk  a  szept.  14 tői 
19- ig ta r tó  hetet Szeg iiongon  m u n k a tá b o rb a n  
töltötte.

Szeptember 30 án rendezte  theo lóg iánk  
dr. U jsz á szy  K á lm án  igazgató vezetésével 
sz o k á so s  őszi k i rándu lásá t .  Ez a lka lom m al  
a  H u tá k b a .  A k i rán d u láso n  részt vett  D a rán y i  
L a jo s  le lk ipásztor,  theol. h. e. t an á r  is.

A „Humán“-internátusban in te rná tus i  
fe lügyelők  l e t t e k :  S ipos  Zoltán ,  Rácz F e re n c  
és H o rk a y  Jó zse f  segédle lkészek.

A theológus ifjúság je le tkeze t t  a k i tű 
n ő e k  i sk o lá já n ak  építésére.  A m u n k a k e z d é 
sen  Kováts  Á rp á d  IV. é. th. képviselte  az 
ifjúságot.

Az október 6-i g y á sz ü n n ep e t  ebben  az 
évben  is m egható  ü n n ep ség ek k e l  ünnepel te  
m eg  a  főiskola.  Is tentisztelet  u tán  a  Kazinczy 
szobor  előtt R om án  Já n o s  IV, é. th. theol. 
ifj. e lnök  tartott  beszédet.  A dé lu tán i  ü n 
n epélyen  az  im a terem ben  R u szkay  A n d rá s  
g im n.  tan á r  volt az  ü n n ep i  szónok .  Szerepelt  
még a g im n .  vegyeskar ,  Balla  L a jo s  II. é. 
th .  V itányi Iván és Gyű lvészy  Barna VIII. o. t.

A tanítóképzőintézet és liceum okt. 
6-án délelőtt  m egha ló  ü n n e p sé g  keretében  
em lékezett  meg az  aradi  vértanukból.  Ü nnep i  
beszéde t  m o n d o t t : A n d rá ssy  Dezső ifj. e loök, 
szerepelt  az  intézet z enekara ,  az  V. év én ek .  
kara ,  Dem e Zsig tnond  III. é , Krull L ipót 
V. é. és T óth  G yu la  II. é. növendék .

A „Com enius“ önképzőkör t isztújító 
gyű lése  1 9 1 2 .  szept.  18 án  volt a  t a n í tó 
képzőben .  Ifj. e ln ö k :  A n d rá ssy  Dezső V. é. 
F ő t i tk á r  • M erényi  József V. é., fő jegyző : 
H. T óth  Is tván  V. é.,  t i tkár : Bandi Miklós 
IV. é., j egyző  : Po lonka i  Imre IV. é.,  h á z 
n a g y  : Pa lágy i  Béla V. é., pénztáros  : Kónya  
Jenő  V. éves n ö v en d ék .

Október 11-én Klebelsberg e m lé k ü n n e 
pély  volt az  A n g o l - in te rn á tu sb a n .  A z  ü nnep i  
beszéde t  A b lonczy  G yörgy  g im n.  t a n á r  m o n 
dotta .

Dr. Bucsay Mihály theol. m. tan á r  „A 
re fo rm áto rok  u rv a cso ra -v i tá i“ c ímmel k ö n y 
vet írt, a m e ly b en  megeleveníti a  re form áció  
e llenséges érze lm ű á g a k ra  sz a k a d á sá n a k  vég
zetes  fo lyam atá t.  A rra  a  ké rdésre  is választ 
ke res  B ucsay ,  hogy  feltétlenül így kellett-e  
en n ek  történni ,  vagy  ped ig  pusz tán  emberi 
h ibákró l  v an  szó, am e ly ek e t  jó v á ten n i  későn  
is jo b b ,  m in t  so h a  Ezt  a  k ö n y v ecsk é t  2 '4 0  
helyett  C 8 0  P -é r t ,  B ucsay  M ihály  egy m á
sik ,  „A k a n t iá n iz m u s  v á ls á g a “ c. sz intén 
m ost  m egje lent  t a n u lm án y á t  az  eu rópai  lilo- 
zófia legu tóbb  végbem en t  n a g y  i rán y v á l tá 
sáró l  8 0  helyett  6 0  fillérért lehet m eghozatn i  
a  sze rz ő tő l :  Csillaghegy, S z a b a d k a -u .  8.
C sekkszám la  : 4 0 . 7 4 0 .
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